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Sí üözérdeü.
jdej. közérdek- hej közérdek,,
T)e sok híved van teneked ! 
Sehol másutt nem találunk, 
)\nnyi szolgád, mint minálunk.
jVíinden újság azt kiáltja:
Ce vagy első a hazába’ ; 
jVíinden szónok ajkán ott vagy. 
Céged hirdet legnagyobbnak.
kél és fekszik a neveddel 
)\z országban minden ember ; 
Cán a csecsemő is márma 
közérdekből jön világra,
€s ka most már megtekinted, 
jVíit végzett sok lelkes hived. 
jVÍerre van nagy alkotások ? 
j\ lólábat megtalálod.
)\rra való vagy, közérdek- 
jdogy eltakargassák véled 
Cörpe lelkek rut önzését, 
kapzsi ember arany-éhét.

jdazafiság köpenyében, 
j\z önérdek jár kevélyen, 
közjót említ lelkesedve,
Jdogy a zsebét megtölthesse.
Segitni az árva népen,
Vállalkozó kedve készen, 
jda bukik a vállalatja,
Semmi. — zsebben már a haszna.
kis tolvajt ha tetten kapják :
Cesz jutalma súlyos rabság. 
^Megérdemli, az ily vétket 
jNem fedezi a közérdek.
jdanem a k'l közjót említ, 
jNoha nem tesz érte semmit,
Sőt magát hizlalja ezzel :
Cehet becsült, derék ember . . .
jdej, közérdek, hej, közérdek,
)\ ki megcsal, meglop téged.
Jda felkötnék a bitóra : 
j^itójákból erdő volna !

Megnyílt = mm HEMtik i'inoisiciok arliiaza
DEBRECZEN BEN PIACZ és SZT.-ANNA UTCZA SARKÁN.

Megnyílt!

\ \
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Garantirozott hirek.
(99) Már Puky tőispán is bankettet ad. Csak nem 

akarnak az obstrukctió ellen felírni ? Ezen a banketten 
különben a Dégenfeld klikk nem fogja elenni a zsar-
dinettót. _

(•) Dobieczky interpellált a vasútiak érdekeben. : 
Haza beszél. Márk Endre is interpellált volna a hulla­
égetés ügyében.

(w) Tisza István kilépett a szabadelvű partból 
Széli Kálmán ezzel a ténnyel még némileg rehabilitálta 
magát. Mert mégis csak kell morális érzékének lenni, 
a kit egy gróf Tisza István — nem támogat.

(§) Csiky Lajos megint könyvet irt. Czime „A 
rab imája.“ Lehetne akár a - A rabbi mája‘ is. Mint 
mindenféle máj-baj ellen: erre is czélszeru bikszadi 
vizet inni.

(&) A lovag különben érettségi kormánybiztos lesz 
Mezőtúron. Ott is meglátják végre, hogy milyen formán 
néz ki egy Ferenc-z József rendjel ?

(!?) Ä Tisza Pista gyakori debreczeni útjait egy 
fővárosi élc-zlap is felemlegeti. Kár pedig vele foglal­
kozni. Csak annyi a jelentősége mint mikor bzogyenv 
János vadász kosztümben jár. úgy sincs semmi komo­
lyabb alapja.

((j1) Kubelik feltűnést keltett azzal az elnatáro- 
zásával. hogy debreczeni czivis akar lenni. Nem is 
csoda. Ekkora pótadó mellett !

(o'i Fejérváry megint elhalasztotta a sorozást : 
„További rendeletig.“ Gotterhalte !

(» Egyik fővárosi lap felhívást intézett az adú- 
kivetö bizottságokhoz, hogy érzékenyen adóztassák meg 
azon vendéglősöket, kik külföldi sört mérnek. Talán 
jobb lenne azokat ismertetni meg a íináncz tudomány 
áldásaival, a kik azt a sört megisszák.

(—) Szögyéngy János lemondott ... De félre ne 
értsük egymást. Nem a sine curáról, hanem a paszuly 
jobbfelé csavarodásának oka — kereséséről.

()() Az állatkerti csődbe jutott és a vagyon bu­
kott tulajdonosok csak oly feltétellel hajlandók likvidálni, 
ha a hitelezők a tigris ketreezben mutatják tel a lejárt 
váltókat. E csődnél mindenesetre az lesz a legérdeke­
sebb, hogy a tömeggondnok fogja felfalni a vadállatokat.

(„4) Gebauer Károly legközelebb megint nagy­
szabású ünnepélyt szándékozik rendezni, de nem a sa­
ját, hanem titkos üzlettársa : a halál tiszteletére. Ezen 
az ünnepélyen azonban a munka-ok nem fognak az 
ünnepektől órát kapni, mert az üzlet érdeke úgy kívánja, 
hogy a halál órája az üzletfeleknek jusson osztály­
részül.

(t) Földváry Jakabot (van-e ki e nevet nem ismeri ?) a 
hires nyílttéri tudóst meglopták. A tudóst csak az bosszantja az 
egész lopási históriában, hogy a tolvaj nem nyílttéri bölcselke­
déseit, hanem száz koronáját emelte el, amivel nyilvánvalóvá 
tette, mikép az ö egész emberöltőn át gyűjtött tudományánál 
többre becsülte azt a silány száz koronát.

(o) Polgármesterek Debreczenben. A jövő héten az ország 
minden részéből városunkba érkező polgármesterek fogadására 
nagyban készülnek a városházán. A programra legkiemelkedőbb 
pontja a város nevezetességeinek a bemutatása lesz. Többek 
között be fogják mutatni az ország polgármestereinek:

Egy a polgármesteri aspirácziók romjain emelkedő 
markáns vonásokkal díszített temetői sírhelyet.

Egy családi képet a polgármerteri remények végkie­
légítéséről a „lemondás“ szürke színeivel festve.

Egy kutat, a melynek neve lett volna ártézi, ha a 
fúró dolgát jel végzi.
(x) Kohn Gábor úgy tüntetett az ex-lex mellett, 

ho«y az adót önként befizette és ezen ^ hőstettét nyilt 
levélben tudatta a pénzügyminiszterrel. E pereztöl lógva 
a finánezok nem keresik többé a kis Kohnt.

(o) Csiky Lajos a rablelkek mélységes búvára 
imádságos könyvet adott ki az ő kegyeltjeinek, a rabok 
külön épülésére. A könyv tolvaj nyelven van Írva és 
abban a „miatyánk“ szövege rablánczokra van fűzve.

(—) Most látszik már igazán, hogy Széli ur valóságos 
atyja a nemzetiségeimé \ mert a háládatos fiúcskák ITencsénből, 
Terjesből. Árvából meg a többiből küldözik neki a bizalmi nyi­
latkozatokat. Hát bizony tetszhetik is nekik az ő atyjok s a 
helyzet, mit a }ata teremtett : negvvennyolcz óta nem szemér- 
metienkedhettek olyan kedvökre, mint mostanában !

(rf) Angliában az öngyilkos jelöltek ellen ugyan­
csak szigorúan járnak el. Márk Endrét ott bizonyosan 
az emberi kor legvégső határát jelentő —- kereszthez 
kötötték volna ki.

(yj?) Egy budapesti egyetemi tanár röpiratot irt 
a gott erhalte ellen, ügy látszik megunta már a szol­
gálatot és nyugdijaztatni akarja magát.

(*) Gróf Dégenfeld a fagyos szentek nevenapját 
a Hüvelves-utczában ülte meg szűk körben. A zellerre 
különben az idő igen kedvező.

(&&) A debreczeni diákok ugyancsak kiteltek 
magukért. A diák kongresszuson ők vetették fel az igazi 
nemzeti gondolatokat. És utolérte őket ott is a honi 
vaskalap.

(!) Csehországban megbukott cgv korcsmáros, a kiről ki­
derült, hogy kőbányai sört árult, aztán a csehek nem vettek tőle 
semmit. Jöjjön ide hozzánk a szerencsétlen Hutás, traktálja pil- 
seni sörrel a bus magyarokat; ezek nemhogy megbuktatnák- 
hanem csupa hazafiságból úgy felfogják karó lni, hogy rövid időn 
gazdag ember lesz belőle. Mert mi akkor pártoljuk a hazai üzlet­
embert, ha külföldi czikkeket árui.

(cxj) Két budapesti rendörtisztviselö elégtételt kért 
Eötvös Károlytól, a miért nem valami hizelgöleg nyi­
latkozott a rendőrségről. Lám, lám, a rendőr urak nem­
csak a tüntetések alkalmával tudnak lovagiaskodni !

(?) A közoktatási miniszter csak nem nvughatik Lukács 
Lászlótól. Legújabban is körrendeletben hívta fel a törvényható­
ságokat, hogy alkossanak szabályrendeletet, melylyel a serdülő 
ifjakat tiltsák el a korcsmázástól. Ha ez igy megy, még utoljára 
csődbe juttatja az italmérési jövedéket, pedig akkor miből tart- 

I ják el a dicső közös hadsereget ? !

Csipkefüggönyök
• *. c tisztítását

a szélek elrongálása nélkül

kifogástalanul teljesít

Hrabeezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézete

Debreczen, Széchónyi-utcza 42. sz.
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Dobieczky Sándor a Ill-ik választókerület képviselő­
jének végre megjött a szava és irigylésre méltó naivsággal meg­
interpellálta a kereskedelmi minisztert, hogy mi az oka annak, 
hogy a tisztviselők fizetésrendezése még most sincs végrehajtva ?
De mily nagy volt az ámulása, a midőn a meginterpellált minisz­
ter elmesélte neki, hogy egy idő óta obstrukczió folyik a t. Ház­
ban és az ex-lex külön vonata is berobogott az országba és tel­
jes erővel neki ment az alkotmányosság vonatának azt darabokra 
szétzúzta. E vasúti szerencsétlenség tehát az oka annak, hogy a j 
tisztviselők fizetésének rendezéséről szóló törvényjavaslat még | 
tárgyalás alá sem kerülhetett, azt pedig még Makai Zsiga is I 
tudja, hogy törvény nélkül nem lehet fizetési többletet kiutalni. 
Dobieczky köszönettel vette tudomásul a miniszter válaszát, a 
melyből az obstrukczió és az ex-lex eme két nagy politikai ese­
mény esett tudomására.

(X) Egy helybeli lap azt újságolta a múlt héten, 
hogy Debreczenben ez időszerint, nincs büntető törvény. 
Nincsen-e '? Próbálja meg csak. ha benne van a magyar 
vér, közölni azt az illoyális verset, a melyért egyik 
laptársával nyájaskodik az ügyészség, majd megtudja 
ekkor: mi van és mi nincsen Debreczenben !

(!) Fauszt Elek pénzügyigazgató a héten meg­
őszült.*) Az exlex nem neki való. Hír szerint üdülni 
megy Leopoldsfeld vidékére. (A Riviérán.) Gyógyulást 
kívánunk.

(?!) A pénzügyminiszter uj jövedelmi forrást akar nyitni 
a városok számára, a mikor átengedi nekik a bor- és húsfogyasz­
tás! adók bevételeit. Ez a nagylelkűség gyanús egy kicsit, ilyen­
kor, a polgármesterek értekezlete előtt. Mintha azt mondaná : Ne 
követelőzzetek az államtól, Íme az állam önként ad mindent. Már 
megkezdte a teljesítést az Ígérettel, a továbbiakra pedig várjatok 
türelmesen az Ítélet napig.

(.) Prelovszky András kiváló divat szabónk, a debreczeni 
jogász ifjúságtól megkapta az udvari szállító czimet, abból az 
alkalomból, hogy c héten elszállította a 7999-ik diák sapkát, be­
hintettel a népesedési v szonyok szomorú állapotára e sapkák 
különösen ajánlhatók gyermektelen apák számára is. Szó van 
arról is, hogy a katonai kormány, jelesen, Fejérváry báró kész 
engedményeket tenni a függetlenségi párt óhajtása szerint a ka­
tonai javaslatokból, de csak az esetre, ha az összes katonatisztek 
önkéntesek és póttartalékos katonák kötelezik magukat, hogy 
Prelovszky Andrásnál szerzik be az uniformist és katonai szük­
ségleteiket.

(5) A bukaresti oláhok is tüntetnek már elle­
nünk a megbukott „ Tribun X miatt. Nem is tehetnek 
másként, hisz a minisztereiktől kezdve, a kik az állam­
papírok sorsolása alkalmával oly sikeresen tüntettek, 
valamennyi oláhnak vérében van a tüntetés !

*) Sajtó hiba. Szedő.

Kettős értelem.
Kalauz (bekiált egy IlI-dik osztályú kocsiba). Tele

van
Sertéskereskedő (a ki éppen most kelt fel a 

isorától.) Én hál’ Istennek igen; de hogy utitársaimvac___...... ,
hogy vannak vzle, azt már nem tudóim

*
RIUMPH-ö *4J®

Túzok Mihály
— debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz.
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Óndód, fagyos szentek napján !

Kedves Dongó Etsém !
Viszket a tenyerem, a hátas lovam meg nyíhog 

a jászol előtt. Érzünk valamit mind a ketten. A tenye­
rem nagyon kívánnya a réztokos nyelit, a pejparípám 
kívánóvá a nyerget, a nyeregbe meg éngem.

Zivatar kíszül kedves Etsém, menkű szagot érzek.
Na de hácscsak hadd jöjjík ; üsse verekeltem lé­

gin korom úta.
Az Ondódra is elhallacczott mán a horvát csűrbe 

röfögise, nem áj ja tovább a fülein.
Nem tóm mícsínál velők a magyar kormány, csak 

sejtem, hogy meg akar még ezek előtt a vonító bar­
mok előtt is hunnyászkonní, szokása szerint, na hanem 
ha ü úttesz, hácscsak hatteggye. akkí neki jól esik. de 
mán asztal én mondom, hogy ha a piszok bécsi ka- 
marillának meg nem aggva Szél Kálmány uram a szája 
ízít, hát majd elhúzzuk mink a nótáját.

Isten jóvúltábul betőtöttem a hatvan esztendőt, 
hanem az ír csak ide kell bízni a horvát koponyákat, 
máj líkelem én, a nímetet meg egyenesen fordítom ki­
felé a bűribül, na mer hogy kardom is van hálá Isten­
nek, de jó !

Oszt tuggya véltünk lesz a hadseregbül is minden 
magyar, mer hát bolond a ni met, ha ászt hiszi, hogy 
rápuskázik a magyar íiu az apjára, annyára, tesvírjire. 
Jön az átal a magyar ríszre, mint 48-ba.

Hát maga kiszül-i kedves Etsém ? Persze hogy 
kíszül, honne kíszülne, mikor kíszül. Nem marad most 
itthon ípkézláb ember csak be ne húzza a bagariái a 
nímet.

Addig is marattam hazafias tisztelettel
Tusok Mihály mk.

hejjes pógár.

Michelstädter UMS
Kizárólagos czipő raktár, bevésett szabott árral, 

■ Debreczen, Piacz-u. 40.
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Dobieczky Kolumbus Sándor.
— At. Házból kiküldött tudósítónktól. —

Dobieczky Sándor tekintettel a bonyolult politikai 
helyzetre tegnap végre megtartotta szűz beszédét eg\ 
interpelláczió alakjában a Házban s mé y sajt.a xo/.a 
sának adott kifejezést a felett, hogy Kolumbus Kris ot, 
aki nagyobb stréber volt mint Vasco de Gama felfe­
dezte Amerikát. Mert. ha Kolumbus nem tette volna, 
úgy ő a mostani szorongatott helyzetre, feltétlenül es 
szives készséggel vállalkozott volna erre a telíedezesre.

Miután pedig már Schwartz Berthold elolt e - 
fedezték a puskaport is, melyet már akár csak a blalia 
poudert rózsaszínben is gyártanak s miután a Marconm- 
féle drótnélküli te'egraf felfedezésétől is meg van tosztva, 
Dobieczky Sándor felfedezte, (a mit már nagyon regen 
tudunk) hogy a vasutas tisztviselőknek kevesebb a fize­
tésük. mint amennyit elköllhetnének.

Erre a fölfedezésre, melyre Dobieczky rögtön 
szabadalmat is kért az az napra tervezett Duna-ünne- 
pély majdnem elmaradt. Az ország szeme Dobieczkyi e 
irányult, aki ezzel lefőzte Thaly Kálmánt a kiváló tör­
ténetírót, Kőröse Sándor megboldogult elődjét, aki nem 
sokkal többet beszélt mint Dobieczky, de megterem­
tette az uzsoratörvényt és a többi nagyhírű debreczeni 
képviselő kollegáit.

A kormány tagjai minisztertanácson elhatározták, 
hogy diszmagyar ruhában hallgatják meg Dobieczky 
interpelláczióját s a függetlenségi párt az országház 
kapujában 50 fehérruhás szüzleánvnyal fogadta Dobi 
eczky Kolumbus Sándort, aki később értesült arról, 
hogy az 50 fehérruhás leány Ös-Budavárából való s 
diszszónokuk 1848-ban Klapka táborában márkotá- 
nyosnő volt. (Szóval Dobieczky szűz-beszédéhez méltó 
szüzek.)

A képviselőház karzata zsúfolásig megtelt arra a 
hírre, hogy Dobieczky beszélni fog, anélkül, hogy 
nevenapja, vagy himlőoltási évfordulója lenne s Láng 
kereskedelmi miniszter megfogalmazta előtte való éj­
szaka lemondási kérvényét az esetre, ha nem tudna 
kellő választ adni Dobieczky Kolumbus Sándor inter- 
pelláczíójára.

Komolyan szó volt arról, hogy miután Gabanyi 
Miklós állítólag feltalálta a kormányozható léghajót, a 
kormány egy léghajózási minisztériumot alakit s ennek 
élére mai interpellácziójának óriási sikere után Dobi­
eczky Kolumbust állítja.

Ez az interpelláczió, a müveit világot felforgató 
felfedezés megtörtént. Az eredmény óriási. Tizenhét 
vasúti bakter szive megrepedt, megalakult a Házban a 
Dobieczky frakezió, mely „Imbolygó rögeszme“ czöm­
mel lapot ad ki s melybe ax első czikket a meny or­
szágból Gahllei ur irja ezen a czimen : Még se mo­
zog a föld (mar t. i. inig a vasutasok fizetését fel nem 
emelik.)

És — ez a legfontosabb— Dobieczky fényes ötlete 
megváltoztatta a politikai viszonyokat. Széli marad, a 
függetlenségi párt leszerel, a lerembiztosok megörülnek 
s a Duna-ünnepély alkalmával a csillagok a Duna felett 
kéklő égboltozaton már tánczoltak is örömükben.

Színház.
Színházi levél.

Tisztelt Dongó ur\
Ezt a levelet innen Nyirigy- 

házáról irom s mondhatom a 
Széli Kálmán miniszterelnök 
nacscsága nincs úgy kétségbe 
esve. mint a Makó Lajos nacs­
csága, akihez a primadonnái 

csakugyan olyan messze vannak, mint Makótól Jeru­
zsálem. Itt is dühöng a színházi ex-lex sál irágháty 
Lajos ténsur, akinek olyan jámbor lányos kipe van, 
kell ma-holnap primadonnának begfogni s tudja Isten 
ettől a nyíregyházai víztől még a drámai primadonnák 
is rosszúl érzik magukat, úgy, hogy Melinda nagyságát, 
ha igy folynak a dolgok, Sebestyén tekintetes urnák 
kell eljátszani. Operettet nem játszunk s igy Szilágyi 
Aladár ur sem kellemezteti magát a színpadon s a 
Debreczenben lejátszott rengeteg borbély szerepekre 
azon gondolkodik, hogy fodrász üzletet nyit a tirpákok 
számára. De hát nem tud ó úgy beretválni. mint a 
sors, aki ugyan csak megberetváita a Makó nacscságát 
aki azt se tudja mihez fogjon. Pataki ur is ágynak 
esett, rögtön a mint átjött, de hát nem betegségből, 
hanem nagyon élnek itt a társulat férfi tagjai. A Hahnel 
Aranka nacscsága most a társulat s tárj a, mint a Csige 
Picula nacscsága szokta mondani s ö nem is bánná, 
ha az énekes primadonnák betegsége soká tartana, hogy 
nála szebbet, jobbat ne is ismerjen meg a nyári pub­
likum. De hát majd máskor többet!

Ssapora Kati,

öltöztetőnö

Szezon után.
Bezáródott a színek háza,
Bob herezeg adjő ég veled,
S te stréber Annie ki Bobné lett, 
Téged u nép biz elfeled,
Lady Windermere legyezője 
Te sem csinálsz már galibát 
Zöldbe vágyik a habitüé,
És fal sok idei libát.

Mi bus bohémek, kik esténként 
A támlás székben aluvánk 
Idegesen kutatjuk, nézzük 
Hol van Rómeónk s Júliánk 
Mért üres az ügyelő pult,
Mért nem fest Viktor Gyöngyösi 
S a karzat, az a derék karzat 
Egymást miért nem lökdösi ?

Sebestyén ur, Menszáros Margit, Kihalt a város, nincsen élet,

Lapunk szerkesztőségét és a „Hirlapter 
jesztő vállalat"-ot Piacz u. 42. sz. a Bieder­
mann féle Lamprecht házba helyeztük át.

HójerBérezi is aluszik,
A lerámolás és a gáz ügy 
Biz nap nap után nyugoszik 
Krémer Jenő sem veri többé 
A Hungári asztalát 

A fess Hahnelke kacsint egyet Vagy öt hónapig ö se mond már 
— Hej, itt lesz csak sok diadal. Tere kassza és tuletroát.

Kienovics ur a nejivei,
S Faragó ur a léghajóhoz 
Hasonló széles fejivei,
El vitorlázlak Nyíregyházára, 
Most ott az'élet ott a zaj,

A gárda elment, s egyelőre, 
Nem igen lesz már skandalum 
A mig Bercinél, a dereknél,
Be nem köszönt az orfeum, 
Lenge ruhák és csupasz vállak, 
Oh jöjjön országotok el, 
Orfeumért vágyódik, dobban,
S vív nehéz harezot e kebel !

I Stiimá HfMH—
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ftellike felsőbb leány naplója
— szivem legtitkosabb méjéből. —

Na, csak igaz az, 
a mit a liraji költő 
Bácsik énekelnek, t.
i. napal álom for fe- 
lyemben, éjei gond 
viraszt, mert mosta­
nában annyi a dol­
gom, kivált napal, 
mikor a Régi dicsős- 

ségünket tanulom 
Vörösmatty-től skan­
dálni az éjji homáj- 
ban, hogy igazán ászt 
sem tudom, mit csi­
nálok, a minek oka 
talán az édes gon­

dolat lehet a közelgő majálisunkra ??!.' Mert ászt elhatároztuk 
magunk koszt, hogy az idén kegyesebb legyen hozzánk az égi 
végzemény, mint tavaly ijenkor és ne gátolja meg a kegyetlen 
fagyos szentekei az óhalytva várt mulacscságunkat, mely nekem 
anál élvezeteseb fog leni, mert Tóni is kitüntet béliünket a meg­
jelenésével, a kiről köztudomású, hogy a legjob csárdás tánezo- 
sok eggyike !!??!

De jaj, hogy az örömpoharát is megkeseríti a tömérdek 
bős uság feneketlen üröm tengere, mely igy a szorgalom szak 
vége felé rejánk támad, kivált a Luizka tanító Néni képében, a 
ki kimondhatatlan gyötrelmünkre van a kézi munkával, melyet, 
fálydalom, nem igen értünk és e miat gyakorta eggy óráig ot 
maraszt benünket a tan terembenn és hével magyaráz, magya­
ráz, de az a furcsa, nincs a ki halgasa, mivel mi gondolatbann 
már az ebédnél lyárunk és igazán salynállyuk Luizka Néinit, 
hogy Inában koplal mi éretünk !?!"?

Na és chez lyárul még az is, hogy a zenetanár bácsival 
sem vagyunk megelégedve, amennyibe igen harakszik, ha nem, 
tudunk ősz hangzatosán énekelni és hangulatos gikszereket csi­
nálunk, pedig ö még olyat se tud — és e miat felete mérgelődik 
rejánk és szinte fen marasztásal fenyeget; de hát ö tölle már 
nem félünk, mert ha tovább is roszul viseli magát velünk szembe 
elhatároztuk, hogy mind adig gikszert fogunk énekelni, mig csak 
meg nem szelídül !?!!?

Továbá a nyári idénv közeledtével a főző iskola réme is 
fenyegetni kezd, úgy halacczik, be akarnak fogni engemet is anak 
lyármába, ászt mondván, hogy már tizennégy éves leszek és még 
babot sem tudnék főzni, de én nem akarok szakácsnő leni s 
reméllein is, hogy Tóni segedelmével meg is szabadulok a gyű­
löletes főző kanáltól'?!!!?

Végül az is felete elkeserít, hogy a múltkor a Klárika 
tanácsos lyányával be lövettünk kíváncsian a katolikus templomba 
a zárdások közzé és ott nekünk is le kellett térgyepelni a töbi 
jánnyal, a mikor egy kopasz képű szoknyás Bácsi körűi járt 
benünket a füstölővel és azóta mindég ralytunk nevetnek a 
töbiek, hogy mi vagyunk a felsőb lejányok szentyeji !!??! Na, de 
e boszantó kelemetlenséget is csak el tűröm aban a reményben, 
hogy mind azért bő kárbótlást nyerendek a malyálisunkon, ahol 
is kedvemre kitánczolhatom magamat Tónival ü??!!

Cserépkályha tisztítás 
felállítás és átrakás

eszközölhető.

De már bezárom Naplómat, mert haza iyött az a kiálhatat- 
lan Józsi bácsi és rendes szokása szerint ki vesz a béke tűrésből, 
mikor azt kérdezi, hogy mikor térek már át a pápista válásra, 
hisz térgyepelni már ki váló lyól megtanultam ? — a mijért én 
olly lesulytó tekintetei nézek rejá, hogy eggy ideig nem merek 
azután a tükörbe pillantani!?!?!

Pá, kedves Naplóm, most el duglak a párnám alá, bárcsak 
Ö rólla álmodnék az ésszaka !?!

Duna-ünnepély Debreczenben.
Debreczenben teljes valójában csak Polónyi Ele­

mér adókivető és ellentengernagy által méltányolt Csol- 
nakázó tó sem akar elmaradni a haladó kortól s a 
fővárosban lefolyt Duna-ünnepély mintájára még a nyár 
folyamán fényes kivilágítást rendeznek azon a debre- 
czeni lelenczházzal kapcsolatosan felállítandó La Tra- 
viata czimet viselő menház javára.

Az ünnepély rendezőségének élén, miután meg­
felelő főurat nem találtak Szögyény János nyirvizle- 
csapoló sorhajózási őrgróf áll, aki mellett városunk 
legagilisabb vezéremberei sorakoznak.

Márk Endrét is igyekeztek megnyerni a rendező­
ség számára, de az kijelentette, hogy nem rokonszen­
vezik a temetők, a csolnakázó tavak és a szerelem sö­
tét vermeinek kivilágításával.

Az előkészületeket még titokban tartják, de Leiden- 
froszt Ármin ez alkalomból újabb rézkivágáson töri a 
fejét. Leidenfrost, a kiváló piroteknikus és tüzkigyó ember 
kivilágittatja az összes örházakat es a vasúti hidat,

I ezenkívül a Basahalmát, áthordatja a Csolnakázó tó 
I mellé s az az nap született gyermekeknek az ott sce- 

nirozott vulkanikus kitörés mellett vágják el a kődöküket 
Magyary Imre kiváló zenekarának Rákóczv indulója 
mellett.

Eközben Debreczen egyik kiválóan erős rendőri 
felügyelet alatt álló diszcsavargójának a gyomrában ki 
fog gyűlni az Áron szeszüzlet első dijat nyert spiri­
tusza s Debreczen város több pótadó s más elemi csa­
pás alatt nyögő polgára verseny úszást rendez az adós­
ságok tengerében.

A műsor legapróbb részleteinek kidolgozására egy 
szükebb körű bizottságot küldtek ki a szentanna-utezai 
Vulkán csapszék korcsmárosa és szabadalmazott tüz- 
fejedelem vezetése alatt.

Paraszt-észszel.
A falusi ember fiával a fővárosban járt. Meglátnak 

az utczán két apáczát, kik közül az egyik még nagyon 
fiatal volt.

— Nézze csak, apám uram ! — szólal meg a tej­
feles szájú gyerek, — milyen szép fiatal az az apácza!

— Az ám! Bizonyosan a másiknak a — leány a.

BESZLER és DAVID vaskereskedőknél 
Piacz-u 7 sz. Vecsey-ház.

Takaréktüzhely (Sparherd) nagy raktár.

vOT
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

A nagyerdőre vittem eccsomó hordót Kimet 
András urnák, oszt mondok, ha mán ideki vagyok, 
bejjebb húzódok ekkicsit a lúval, hadd csipkeggx ík ekkis 
zöd gvepet. Hát be is húzóttunk a lúval egy szip tisz­
tásra* oszt a lú neki esett a fűnek én meg hasra feküd­
tem saját őszintén, oszt elkesztem gondolkozni a dísztó 
horvátokrúl az én jó Istenem csavarja a hóna alá a 
fej it minnek, a mék a magyarra vicsorittya a fogat. Na 
mer a mán csak mégis dísztó akaszlófáravaló zsívánság 
a mikeket azok odale víghe visznek. Aszongya Értelmes 
Balázs komám a csizmadia, hogy a bécsi kamarilla 
uszíttva ránk ükét. Na hát mondok a sintér lássa el 
ükét nvakravalóval, akkor a kamarilla kutyái ezek. — 
Abbiz az aszongya. mégpég veszett kutyák. Igv tanyáztunk 
tennap dílután "Értelmes komámmal. Ü magyarázta meg 
asztal is, hogy mi az a kamarilla. Aszonta, hogy ojan 
csorda az, a mékbe nímet szamarak vannak, de ember 
bürbe járnak, oszt nem tudnak azok egyebet csak rúgni 
meg osztrákul ordítani.

Na hát élig a hozzá, hogy ha mán ezek a hor- 
vát veszett kutyák meg akarják marni a magyart, — 
elmilkedek magamba — akkor izibe küggyük le a grá- 
niczra minden városbul a sintéreket, de azomba ma- | 
gunk is mennyünk tán, mer mír az ír, hogy sok olt a J 
kutya, kapjík ki lőcsre, ki botra, ki vasvillára, míg 
nem kíső, mindenki, mer aszongya Értelmes komám, 
hogy nemcsak kutyája van a kamarillának, ha medvéje 
is, oszt az is megmordult mán Aradon, pég c még vír- 
szopóbb fajta.

Ahogy igy elmílkettem, ojan dühe vútam hogy 
reccs ! ketté haraptam a pipa szárat még pég ojan ér­
vényesen, hogy akki megmaratt belőle, ammeg vígig 
hasalt.

Na mondok mán bemegyek a sűrűbe, oszt kere­
sek egy teshezálló veresgyürü vesszőt, oszt kifúrom a 
pipaszurkálóval, de mégis pipálok, mer pipázhatnám.

Be is mentem, oszt ahogy keresgélek a bokrok 
közt, ehen csüng a fejem felett egy tőgyfagajjon egy 
kegyetlen szip nagy mi raj. Na mondok, Sándor mihes 
gazda leszel, észtét haza viszem. Haza, de mibe ?

Nem vöt nállam semmi, még csak a barát is otthon fe­
lejtettem, Csakhogy nem azír hina,c engem Bugyi Sán­
dornak hogy az eszemnek hasznát ne tunnam venni , 
hrv oszt a homlokomon agyonütök az öklömmel egy 
le a Vet aut a másik perczbe mán rúgtam lefele a nad­
rágot ’mer mír azír, hogy alatta vút a gatya ; oszt ípp 
arra vót szüksígem a raj erányába. Lerántani asztal 
is oszt bekötöttem alól a félszarát, fejül meg szíj je 
húztam, aval alátartottam a mirajnak oszt beleutoltcm
a korczot meg ráhúztam. .

Örültem szörnyen, oszt ehen eczczer csak meg a 
lábomat is kapkodom mán felfelé, akkit elébb táncznak 
níztem, de aut ahogy obszerválom, hogy min te meg 
u™n gyilkosul csikojja valami a labomat, leniztein, 
hát a lene a kis késeket, míhek vöt, oszt szurkaitok 
valami furcsán. Kívül szorult ecscsomu a mirgessibul. 
Hitelen vótam szaladóra fogni a dogot, mondok elbű­
völi elöltök, csakhogy megleltek azok akarhoya huttam 
oszt ahogv ecczer inászok befelé a sűrű bokorba, hat 
csak elszakad a kezembe a ma'zag, oszt aló kifele a 
dongók az, áristombul.

Még ijet oszt nem kóstoltam mihóta az agya* 
ram kihasatt, poesikká tettek a firgek. - Még uto- 
vigre kínomba mán hengergöztem is. oszt ípp a hi tele, 
akkibül a lett, hogy annak is neki estek szegni tépnék 
a dongó firgek, oszt hogy ü rajta se vót gatya, hat u 
is csak azt csinálta akkit én, elébb elkezdett szaladni, 
aut hengergödzött. Addig s addig szalattunk meg hen- 
»ergöztünk osztán, hogy ecczer csak azon veszem ma- 
ffamat észre, hogy dagadok, mint a tüdő a lazikba.

Mán asz hittem, hogy leszaladok a tődrül, míg 
oszt vígtire tan állam egy kis rudas színál, abba bút- 
tani belé.

Nassokára kidugtam a tejemet, oszt csak azt varia, 
akkit oda rendeltek esterázsának, úgy óron szúrt a hap- 
páré ájjík belé, hogy máj szíjjel tüczköltem után na ma-
gainrúl a rudas színál. . .

Csak a lett oszt a vígé, hogy mégis csak ki kel­
lett báni. oszt csakugyan mán estefelé nem vót ott a 
dísztó fírgekbül egy se.

Haza mentein nagy szomorún, mán akkor otthon 
vót a hí is. Még neki csak könnyű vót, de nekem meg 
kellett várni, míg besetítedett, mer mir azír, hogy sose 
láttam én többet az gúnyájimat, akkibül kihullani ; el­
lopták mindakettöt.

Azúta kornyadozunk a Iával; mán harmadnapja 
hencsergek a vaczkon, oszt ojan nagy a fejem, mint 
ogy szakasztó kosár.

Hónap mán felkelek oszt megírom a horvát bán­
nák. hogy tarcsík kéznél vagy ezer kas míhet Zágrábba, 
oszt mikor ott is előveszi a happáré a horvátokat, ve­
resse a fődhö köztük. Jobban tudnak ezek bánni a szu­
ronynyal, mint az osztrák baka.

Vásároljon svájezi selymet!
Szolid minőségért jótállás.

Kérjen mintát újdonságainkból fekete, fehér vagy más szinti 
különlegesség, mintázott selyem foulard, üinon-raye, 
nyers és mosóselyem ruhára és falusokra 1 korona 
lő fillértől feljebb méterenként. Magyaroszágba közvetle­
nül magánosoknak adunk el és ;i kiválasztott selyem- 

szöveteket vám- és bérmentesen szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Luzern (Svájz) j
selyemszövet-kivitel. §
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Sírnak a magyarok 
Vad Horvátországban, 
Siralmuknak viszhangja kél 
Magyar országházban : 
Kétségbeesésük 
Zokogása hal/ik,
Minden igaz honfiúnak 
Szivébe nyilallik.

Hallgatja a jajszót 
Lomhán az az ember,
Kit a ba/sors nemzetünknek 
Védelmére rendelt.
S a ki nemzetünkre 
Lön Isten csapása,
Megse mozdul véreinknek 
Oltalmazására

Lázadó gazok még 
Meg nem öltek senkit,
Csak romboltak, fosztogattak 
És raboltak eddig.
Ö tehát vár, a mig 
Vér kiált az égre,

Akkor aztán jó tanácsért 
Masírozik Becsbe . . .

Bárcsak ott maradna 
Koporsó zártáig 
Akkor lennénk boldogok, ha 
Sohase látnánk itt.
Nincsen oly jó lélek,
Ki vissza sóhajtná ;
Megverné az Isten azt is,
A ki megsiratná !

A „Polgári Takarék és Segélyszövetke­
zet‘‘-nél 1903. évben az eddigi évtársulatok eredmé­
nyeit mindenben felülmúló sikerrel kezdette meg a \II-ik 
évtársulat működését. Az eddigi 1890 taghoz 850 uj 
tag iratkozott be és az előző évtársulatok 53,100 törzs- 
betéte eddig 13,000 törzsbetéttel szaporodott. A közön­
ségre feltűnő jó hatással volt az 1902-ik év mérlege, 
mely 40,140 korona tiszta jövedelmet tüntet fel. A 
szövetkezet fen állás a óta kiadott kölcsönök az elmúlt 
április hóban túlhaladták az egy millió (1.000,000) 
koronát. A tagok igényeinek könnyebb kielégítése czél 
jából a szövetkezet 8 éves törlesztéses jelzálogi 
kölcsönöket is engedélyez.

N _G_

Hol szórakozzunk vasárnap ? A Márkus 
Jenő éttermében. Bak sör csapolás. Korona a la Pilseni 
sör frissen minden időben. Uzsonna és vacsora külön­
legességek. A katonazenekar hangversenye este belépti- 
dij nélkül.

A felsült rabbinus.
Silberfusz Salamon ruhakereskedő nem volt va­

lami jámbor hitsorsos, s az üzletét, 1 ieíenthal Mor- 
dechai rabbinus többszöri figyelmeztetése és fenyege­
tése daczára. szombatnapon is nyitva tartotta. E miatt 
a rabbinus öt „Cherembe“ tette, vagyis egyházi átok­
kal sújtotta.

De Silberfusz ezzel a nagy büntetéssel annal ke­
vesebbet törődött, mert üzlete azóta mindinkább felvi­
rágzott, minek következtében ő maga rövid idő alatt 
meghízott.

Felesége, a ki egvre tömte a libáit, szomorúan 
tapasztalta, hogy mig az ura hízik, a libái igen sová­
nyak maradnak.' Sokat törte rajta a fejét, hogy mit 
kellene tenni, hogy a libái meghízzanak. Egyszer azután 
eszébe jutott, hogy az ö libái azóta maradnak sová­
nyan, mióta az ura hízni kezdett, vagyis mióta az egy­
házi ’átok alatt van. Egyet gondolt s elhajtotta a libá­
kat a rabbinushoz. .

A rabbinus meglátva a sok libát, a mint Silber- 
fuszné behajtja az udvarába, azt gondolta, hogy az 
asszony azokat neki hozza ajándékba kiengesztelesul. 
Kisietett az asszony elé az udvarba s mosolygó aicz- 
czal kérdé tőle :

— Kinek hozto eztet o sok libát, Silbertuszne .
_ Hát kérem, o rabbinos órhoz hozlom o liba­

kot, — feleli az asszony — mer o mióta oz oram Che­
rembe von, nem hiznok o libák ...

— Köszönöm, kedves Silbertüszne. Hat csők hagy­
jon o libákat itt oz odvorbon, oz o ánok majd el fogok 
engedni o büntetést., — vág szavába hirtelen a rabbinus.

— Nem ozlot okorok én, rabbinos or, honéin 
miótátul oz oram Cherembe van, oz órain hízik, o 
libáim pedig sovánjok morodnok, hat őzért hoztom ide 
ükét, hojd tedjen ezeket o libák ot is clierembe.Uoja 
lio meghiznok, odok mogának is belüle.

Súlyos vétket élet és egészség ellen követ el sok ember 
a látszólagos könnyű tüdőbetegségek elhanyagolása által. Ha 
meggondoljuk, hogy 'kezdetben a légző szervek majdnem minden 
megbetegedése könnyen és biztosan gyógyítható, el kell ismer­
nünk, hogy mennyire szükséges még a látszólag legcsekélyebb 
jelentőségű betegedési jelenségeket is a legbehatóbb figyelemre 
méltatni. A mióta a tüdőgümökór lényegének ismeretébe beha­
toltak számos különleges, hathatós szer ajánltatott. Ezek kö­
zött ismert orvosi tekintélyek véleménye szerint, első helyen áll 
a Glandulen Tabletten 'Hoffmann doktor utódaitól. Vegyé­
szeti gyár Meerane (Szász ország) : Ezenfelül e gyártmány más 
i-mert szerek, mint p. o. Kreosot felett még az a nagy előny- 
nyel is bir, hogy a gyomorra és egyéb szervekre nézve egyálta­
lán ártalmatlan. Kapható a gyógyszertárakban valamint B. Frag- 
nek gyógyszertárában Prága 2Ó3/3). Részletes ismertetést a 
gyógymódról, orvosok és kigyógyitott betegek nyilatkozataival 
együtt kívánatra a czég ingyen és bérmentve küld.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér - 
mentve: Schwanen-Apotheke, Frankurta®.Epilepsia.

Mihalüvits
a „Kígyó“hoz Debreczen, 

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
ha- HTnlli+avoiii“ arcz s kézb9r tásu „MOHliei glli finomító, szé­

pítő szerét, mely folyadék amíg ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gli­
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkiíujta 
arczot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, piihává s üdévé teszi s pouder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan ! Egy üveg „Mollitergin“ ára 1 korona.

no megmznoix. ouok mugaua^ ^ _____ _______ _____________________ _--------- ---------------------- —-------------

Ui kelmefestő vegyészeti ruhatisztító intézet
egészben festetnek es tisztit atnak, csak a __ Gyors feldolgozás “Uö

Rendkívüli szolid arak.
Számos pártfogást kér KONCZ es TARSA,

V \
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Luhi Erzsébet
ásványvíz.

Beregmegvében szikla tövében fakad és minden idegen 
elemtől menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen 
a gyomorbántalmak minden neme. úgyszintén tüdő és 
torok bajok ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredmények­
ről számolnak be.

A LUHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő üdítő ital és 
borhoz keverve közkedvelt. Megrendelhető az Uradalmi 
forrásbérlőségnél Szolyván (Bereg m.) és Debreczenben
minden jobb füszerkereskedésben.

Prospektus ingyen és bérmentve.

Az
u j zálogház r. t.

megnyílt

Arany János utcza 9. szám alatt.
Kölcsönöket ad :

arany, ezüst, értékpapír és más ingóságokra,
legolcsóbb kamatláb mellett.

KATZJAKAB

VENDÉGLŐ ÁTVÉTEL.
hogv a

X ctn szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni.

,KIS PIPÁHOZ“ ezimzett
Péter Pál féle

vendéglőt
folyó hő 16-án, — szombaton — átveszem.

Boraim kitűnőségéért mindenkor kezeskedem. Sört csakis
Dreher koronát tartok.

Lakodalom, kéz-Sátor kölcsön kapható. fogó ésiegyéb mu.
latságra igen alkalmas, -> méter széles, 10 m. hosszú és egy 6 m. 
széles. 1- méter hosszú, kívánatra nagyobb is felszerelhető uj 
ponyvákkal ellátva. Értekezhetni Hajó-utcza 20 sz., vagy a Polgári 
körben il'iacz-u. Vecsey ház.) Boda Ferencz.

házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezésVillanyos

szakszerűen készít fél és másfél évi jótál­
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen. 
Villamos műszerek és felszerelések raktára
rXiaiTotti I dcbreczeni első Mecha- 
rUlUVdli U. nikai és Elektridcehai 
gépgyári műhely és vállalat Kossuth-u. 1. sz.

Gondy és Egey.
Első nagyitó osztálya, a legújabb szerkezetű gépekkel és kitűnő 
szakerőkkel ellátva," azon kedvczöhclyzetben van, hogy a legszebb 
fénykép nagyításokat, bármily modorban, feleárban és a legrövidebb 

időben - egy-két nap alatt előállítani képes.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek 
becses tudomására juttatni, hogy

hentes üzletemet
Simonífy-utcza 6 szám alatt a tej piaczczai 
szemben megnyitottam, melyben naponta friss 
sertés hús. zsírnak való háj. zsir. sós. paprikás 
és füstölt szalonna, füstölt és friss kolbász, min 
denf'éle friss hideg felvágottak a legszolidabb 
napi árakon kaphatók. Naponta íriss borjú hús.

Az áruk legjobb minőségéről és pontos ki­
szolgálásáról kezeskedek. Kérem a n. é. közön­
ség becses pártfogását.

Maradok teljes tisztelettel

HHedgyaszay József
hentes.

352.

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

Főczélom tisztelt vendégeim igényeit mindenkor kielégíteni. 
Elvem : kevés haszon, nagy forgalom.
A n. é. közönség szives pártfogását kéri

LENDLBAUERKÁLMÁN
vendéglős.

Szliács aczélfürdű
(Felső-Magyar országon.)

Az egyedül ismert szénsavdus vas-forrás. Legtöbb vasat tartalmazó 
ivóforrás belső használatra.

Szezon: május 15-től szeptember 30-ig.
Fölülmulhatatian vérszegénység, sápkór, női bajok, hátgerincz és 
idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett betegség és erős munkásság 
után. Fürdőorvosok: Grünwald M. dr., Molnár J. dr., Stern J. dr° 

Kortsák A. dr.
Utazás Becsből 9 óra, északról Oderbergen ál onnan 5 óra, dél­
ről Budapesten at szintén 5 óra, Szliácsról falragaszok minden 
nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve. Kimerítő felvilá­
gosítást és prospektust utazás, lakás árkedvezményéről az elő- és

utószezonban stb. ad a íürdőigazgatóság.

á r j e uy y z é k e.
Az 1887. április ho 18-án Budapestiül tartott általános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1S87. évi június 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények 

szerint. Itt helyben kötelezettésg s engedmény nélkül. 
Készpénzfizetés mellett, zsák kai együtt.

Korona értékben. 100 kilo
A. Asztali dara nagyszemü ...... 26.20
B. Asztali dara aprószemü.......................................... 25.40

U. Királyliszt....................................................................25.40
1. Lángliszt kivonat ....... 24.40
2. Elsőrendű zsemlyeliszt.......................................... 23.60
3. Zsemlyeliszt........................................................... 22.80
4. Elsőrendű kenyér liszt ...... 22.40
5. Közép kenyér liszt...................................................21.80
6. Kenyér liszt................................................... 21_
7. Barna kenyér liszt.................................. 19 80

JVi - » II- ... " .' 18.80
8- a>„ » „ Hl............................................................ 14.80
11. finom korpa zsákkal 8 20
12. Durva korpa zsákkai .... 8.20

Csirke búza zsák nélkül ... 7 60
A zsákok sulytartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.

A. B. 0—6 számig 85 klgr. 7. és 8. szám 70 klgr.
11. és 12. szám 50 kilogramm.

Debreczen, 1903. május 16.
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Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok cs magá­
nosok részére, valamint saját készitmé- 
nvü szivattyúk előállítására és javítására 

"jutányos feltételek mellettajnálkozik

Kerti fecskendőt, úthengert, 
lóczát, asztalt, kert- és sirrácsokat,
§mr sírkereszteket -»a

természetben megtekinthető modern minták 
után legjutányosabban készít

guró üőrincz VasöntödB - Géplakatossal
kutfaró-mester és vállalkozó, ki 19 év

lefolyása alatt
»gr- 270-nél több sikerült fúrt 

kutat létesített
Megrendelések czimemre Debre­

czen Varga-utcza 20 szám intézendők.

Péterfia végén, a Hadházi-utczában.
Ugyanott a legtökéletesebb

l^ütszivattyuk
j és minden építkezési vastárgyak olcsó gyári 

áron kaphatók.

Építészek és építtetők 
figyelmébe!

Morvát János faraktárában (Ho­
mokkert, a közraktár mellett)

beocsini, portland
és román czement
nagyban és kicsinyben kapható.

ÉlÜil

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

II 5)ebreczenzJ<istemp1om-bazár. $

&

ABrc
mbwm

Megérkeztek a

i idény újdonságai.
Női divatkelmék. Franczia különlegességek. 

Ss o Batistok. Zephyrek. Selyem szövetek o 
Óriási választék. ;•£ Szabott áuak.

Btv
át
É
1W
SMm-

BW

Konyári Sóstó fürdő
§0T megnyitás május hó 3-án.

Gyógyítja a görvély kórt s annak következményeit, u. 
m. csontszut, csontvelő lob, összezsugorodott. Ízület, stb. min­
dennemű köszvényes, csuzos bántalmakat, bármiféle bőrbajokat, 
továbbá sápkór, máj, lép, vese és belső daganatokat, külö­
nösen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatású.
Fürdő orvos : Dr. DlÓriCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos.

Jól berendezett lakások, élőkén} vendéglők (kitűnő ételek 
és tisztán kezelt italok, személyes felügyelő".ütik alatt állanak) és 
ami fő, igen mérsékelt díjszabás mellett, rendkívül figN ebnes 
kiszolgálásban részesülnek a t. fürdővendégek .

Vasúti állomás : Hosszupályi, Debreczen—N.-L tai vonalon. 
Posta és távírda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik 
állanak rendelkezésre. Tisztelettel

a Konyári Sóstó fürdő vállalat igazgatósága.

Elsőrendű szöllő permetezni 
való

RézgálicZ'Szoda. 
Szőlőkötő Raffia- 

háncs és fonal.
Kiváló finom

Szobapadló
zománez-festék

LACK és
brunolin

különlegességek 

gyári raktára.

I ij-|-ii_»~*i.i<- i~*i-r*i" I. ~*iI* I * *" I ** " "" **
ÍJ-'■'■in.iX ro ...

(Stern József és Szántó Győző) 
DEBRECZEN—VÉNKERTI

KEFE-. ECSET és MESZELŐ GYÁR 
DEBRECZEN.

! Van szerencsénk a n. é. közönséget értesíteni, hogy
; Piacz-utczán a Takarékpénztár-épületében (Casinó alatt)

gyártmányainknak városi raktárát
megnyitottuk. Kérjük szives megrendeléseit és maradunk 
kiváló tisztelettel

&
Stern József és Testvére.

<ö

KOHN HENRIK
Debreczen, gróf Dégenfeld-tér.

Mindenféle gőzzel dörzsölt

OLAJFESTÉK,

Legolcsóbb forrás

ERDÚ-BENYE gyógyfürdő
(Zemplén vármegyében.)

A fürdőideny máj 21 én kezdődik és tart szép 15 ig
Hatása : gazdag vas és timsó tartalmánál fogva ki­

tűnő a női betegségekben, sápkórban, idegbántalmakban, gor- 
vélvkórban reumatikus és köszvényes bánta makban szenve- 
dőkn 1. Kiváló klimatikus gyógyhely a légzőszerv! es ma- 
larikus bajokban szenvedők részére. Gyógyhasznalatra az 
újonnan fölépült fürdó'lakban, 20 fürdőszobában Jporczelan, 
4 réz és 24 fakád van elhelyezve. Ezenkívül 4 kisebb szoba a 
hidegvizgvógymódhoz rendeztetett be, 2 káddal, 2 ülőkáddal, 
teljes zuhanvkészleltel, izzasztó kamarával, 2 pakolo agygyal 
és villamos fürdőhöz szükséges készletekkel. Hasznaihatok 
iszap vasláp, sós és viHamfürdók; masszázs, izzasztó es 
hidegvíz gyógymód. Ivógyógymódhoz mindenfele asvany\ íz 
van készenlétben A fürdövendégek e/he/yezesere 7 épület­
ben a hivatalos helyiségekben s lakásokon kívül csinos 
berendezéssel s villamos csengővel ellátott 79 szoba au 
rendelkezésre. Szórakozásra szolgálnak : csinos ct, tancz. 
olvasó s nőterem, könyvtár, hírlapok, billiard társas es torna 
játékok, naponként kétszeri térzene. Terjedelmes, árnyékos 
erdei sétaurak, Kápolna. Vendéglős Popovics Szilárd Deb- 
reczenböl. Az étkezés olcsó és kifogástalan. Az izraelita ven­
déglő csinos, uj verandás épületben van elhelyezve. Házi 
gvógytár, posta és telefon állomás helyben van. Táviratok 
Érd Lém ére czimzendök, ahol táviró állomás van. X a.suti ál­
lomás a" személv vonatokhoz Erdö-Bényefürdó órányira.)
Gvors vonathoz liszka-Tolcsva (1 órányira a fürdőtől, a hon­
nan és hova hatóságilag megállapított jutányos tarifa mellett 
bérkocsi közlekedés van berendezve.) Fürdőorvos Dr. Aszta 
/os Kálmán Erdűbényéröl. Bővebb felvilágosítással szívesen

a fürdőigazgatóság.szolgál
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Prelovszky Andrási
elsőrangú katonai és polgári szabó üzletébe : 

Debreczen, Kossuth u. 4 sz ;
a legszebb és a legelegánsabb kül és belföldi:

aflB- tavaszi és nyári

divatszövetekj
nagyválasztékban megérkeztek és a nagy közönség 1 

rendelkezésére áll. -

Debreczen, 1903. május 17. DON
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Elvállal mindenféle szobafes­
téseket, tapetir ozásokat, 
templomok festését 
rok

aranyozását 
a legmüvésziesebb
kivitelbe

atelleneben

■ Debreczen és vidékén a legnagyobb uj hang ■
2 szerek készítési műhelye és vállalata *

KOMÁROMI M.
mindennemű hangszer készítő, főtér 41. SZ- I- t?m 

főtőzsdével szemben

CZIMBALOM
legnagyobb raktára. Zongora vasszerkezettel, 10 évi .jótállás, -! 
havi ingyen tanítás. Iskolai hegedű 6 koronától fejebb, finom mester 
hegedű íooo koronáig, mindennemű hangszerekbe nagy választék.
Kitűnő, tartós kellemes hegedű és czimbalom hurok és mindenféle 
alkatrészek, jgsr JAVÍTÁSOKAT a legkomplikáltabb és felelősség 
mellett művészi szakértelemmel készítek. Hangolást elfogadok, régi 
hangszert veszek vagy cserélek. '390
ZONGORA hangoását, javítását vagy rövidre vágását a legképzet­
tebb szakértelemmel végzem, úgyszintén czimbalom flangolasat 13

legmakacsabb hévénv és idült folyásoknál befecskendezés nél­
kül a legbiztosabb gyógyszernek a

„S A NI It L A151) ACSO K“
bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 

használati utasítással (1 kor.
Vidékre utánvétel mellett discréten küld a

•MAGYAR KIRÁLY« gyógyszertár
Budapest, V. larokkoi-utcza 3. (Erzsébettér sarok,)

! Gyomorbajosoknak!
Mindazoknak, kik a gyomor meghűlése, vagy túl 

terhelése következtében hioás, nehezen emészthető, igen 
forró vagy igen hideg ételek élvezete, vayy rendetlen 
életmód folytán gyomorbajt kaptak, mint:
gyomorhurut, gyomorgörcs, gyomor­
fájdalmak, nehéz emésztés vagy el- 

nyálkásodás,
ezennej egy jó háziszert ajánlunk, melynek kitűnő gyó­
gyító hatásai már sok év óta kipróbáltattak. Ez az

Ullrich Hubert-féle gyógyfü-ber.
Ezen gyógyfü-bor kitűnő gyógyerejünek ta­
lált füvekből van jó borral készítve, erősiti 
s élénkíti az ember egész emésztő szerveze­
tét. A gyógyfü-bor eltávolít minden emész­
tési zavart s hathatósan előmozdítja az 

egészséges vér újraképződését.
Ezen gyógyfű-bornak kellő időben való haszná­

lata által a gyomorbajok legtöbbnvire már első csirá­
jukban elfojtatnak. Nem szabadna tehát késnünk, hogy 
idején használjuk. Minden kórjel mint: főfájás, fölbö­
fögés, égetés, fölfuvódás, hányási inger, melyek kró­
nikus (idült) gyomorbajokkal sokkal hevesebben lép­
nek fel, már néhányszor! ivás után eltávolíttatnak. 
Székrekedés s ennek kellemetlen következményei, 
mint dugulás, csomósodás, lép- és alsó ér-rendszer 
(aranyér bántalmak) ezen gyógyfü-bor által gyakran 
gyorsan távolittatnak el. A gyógyfü-bor megszabadít 
minden emészthetlenségtöl, az emésztö-rendszert fel­
élénkíti s könnyű székelés által eltávolít a gyomorból 
és belekből minden ártalmas anyagot.
Soványzat, halvány arczkifejezés, vérhiány, el­
erőtlenedés többnyire a rósz emésztés, hiányos vér­
képződés s máj beteges állapotának következményei. 
Teljes étvágytalanság, ideges túlfeszültség és kedély- 
lehangoltság, valamint gyakori főfájás, álmatlan éj­
szakák mellett gyakran az ily beteg elsorvadnak. — 
A gyógyfü-bor emeli az étvágyat, előmozdítja az emész­
tést és táplálkozást, az anyagcserét hatalmasan éleszti, 
a vérképzödést gyorsítja, a fölizgatott idegeket csilla­
pítja és a betegeknek uj életkedvet szerez. — Számos 
elismerés és köszönő irat igazolja mindezt.

A gyógyfübor kapható palaczkokban: frt 1.50 és 
2 írtért a debreczeni gyógyszertárakban, továbbá : 
Sámson, Hajdu-Vámos-Pércs, Bagamér, N.-Léta, Hosszu- 
Pályi, Derecske. Ivonyár, Hajdu-Szoboszló, Kaba. Földes 
Nádudvar. Balmaz-Ujváros, H.-Böszörmény. H.-Hadház’ 
Bököny, Balkánv, Nvír-Adony, Szt.-György-Abrány, Ér" 
Mihályfalva, Székelyhid, Bihar-Diószeg. Pocsaj, Kis" 
Marja, Berettyó-Ujfaíu, Bihar-Torda, X.-Rábé, N.-Bajom. 
P.-Ladány, Karezag, Egyek, Csege, T.-Polgár, H.-Nánás, 
H—Dorog, Uj fehértó, B.-Szt.-Mihály, Nyíregyháza. N.- 
Kálló, Kálló-Semjén, Mária-Pócs, Nyír-Bátor, Ny.-Bogát, 
N.-Ecsed, Szaniszló, N.-Károly, Tasnád, Csány, Margittá, 
Szalárd, Bihar, Csatár. Püspöki. Mező-Keresztes, Körös- 
Tarján, Berek-Böszörmény, Zsáka, Füzes-Gyarmat, 
Dévaványa, Szeghalom. Csökmö, Vésztő. Okány, Zsa- 
dány, Nagy-Szalonta, Nagy-várad, valamint Magyarország 
minden nagyobb és kisebb helyiségében, úgyszintén 
egész Ausztria-Magyarországban a gyógyszertárakban. 
A debreczeni gyógyszertárak 3 és több üvegeket eredeti 

árakon küldenek Ausztria-Magyarországban bárhova.
Utánzásoktól óvakodjunk!

Kérjünk határozottan mindég
S£: Hubert Ullrich-féle 35 növénybort.

Az én növényborom nem titkos szer, tartalomrészei 
a következők : Malagabor 450'0, borszesz 100-0, glycerin 
100-0, vörösbor 240-0, Ebereschenedv 150 0, cseresznyelé 
320-0. Manna 30-0, Fenchel, Anis, Hetén agy ökér, amerikai 
erőgyökér, Enzian, kalmusgyökér aa, 10-0.

Ezeket tessék összekeverni.
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Telefon szám 308. Az építési idény beálltával 
a t. építő urak figyelmébe aján­

lom építési anyagraktáramat, a hol
portland és román czement, alabastrom és stuca 
túr gipsz, elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolineum. kátrány, fekete vörös és zöld fedél- 
lack és minden e szakmába tartozó czikkek a 
legjutányosabb árban szerezhetők be.

Vállalok : fedéllemez befödéseket. faczementtető- 
ket, nedves falak szárazzá tételét, kapualjak és járda- 
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos n
MELOCCO PÉTER betoncső és czement 
munkálati vállalatának képviselője. . .

Költözködők figyelmébe !
Villanyos házi csengők felszerelését, villanyos házi csengők javi- 
tását, "villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

{(osenbeíg és [lammer
ezég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz utcza 2 szám a nagytemplom mellett

Családi singer gép 52 irt.
szabadalmazott hímző készülékkel.

Nagy javító műhely!
A XII-ik m. kir. szab. osztálysors­
játék nyereményeinek sorozata.

110,000 sorsj. 55,000 nyerem.

Minden második sorsjegy nyer.

Felhívás
a XII-ik

Legnagyobb nyerőm«-, „ebe, Wf- SZ3b. 0 SZtÄlySOFS]átÓkhOZ.
1 millió korona. Az L osztály huzása már

Gaedicke szerencséje
óriási!

1 jutalom 
1 nyer. á

Korona ____
600000
400000
200000 egy egész looooo —-—-— 

90000 
80000 
70000 
60000 
öUOOO 
40000

1903 évi május hó 22. és 23 án lesz.
Az 1. osztályú sorsjegyek ára :

egy fél

437
803

1528
140

34450
4850
4850

100
4350
3350

25000
20000
15000
10000
5000
3000
2000
1000

12 kor. 6 kor. 3 kor. 1 kor. 50 fül.
Az eredeti sorsjegyek sztelküldése utánvét, vagy

az összeg előzetes megfizetése ellenében történik. A
legkényelmesebb és legolcsóbb a postautalványon való
rendelés. Minden megrendelésbe'z csatolom a hivatalos
játéktervet. A hivatalos nyeivményjcgvzéket azonnal a
húzás után küldöm szét. Belize:tési lapokat a pénzösz-
szegek díjmentes átutalhatása ez óljából ingyen bocsátók

ü gvf el címnek re nde I kezésé re.

500 Becses megrendelését szíveskedjék mihamarabb hozzám 
900 juttatni.

8 GAEDICKE A.80
40 Magyarország legnagyobb szerencsegvüjtödéje.

5500» 14,459.000 BUDAPEST, IV. Kossuth Lajos-utcza 11 sz

ajánlott és jónak talált vegytiszta

A küviétkező főnyereményeket
fizettük ki eddigelé 

feleimnek :
b. ügy-

600000 kor. 62551. sz.
400000 „ 334G4. ,
400000 11113. „
400000 „ 28916. .
UI000Ü 42758. „
100000 49878. .
100000 87991. „

70000 60912. „
60000 17357. .,
60000 „ 78863.
60000 82528. „
60000 97263.
30000 6920. .,
30000 38691. ,,
30000 90664. ..
25000 23481.
25000 30049. .,
20000 28950. „
20000 „ 33402. .,
200ÜU 35862. .,
20000 „ 44410. „
20000 60781. „
20000 78848. ,
20000 88974. „
15000 57734. .,
15000 77950. .
15000 ,, 82506. „

24 á 10000 K 240000
46 á 5000 „ — 230000

292 á 2000 ,, =: 284000
599 á 1000 „ ■- 599000
883 á 500 „ - 441500

ott lek i Iliiélyes orvosok által

SOSBORSZESZ
mely mitr eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.
^ idéki megrendelések pontosan teljesittetnek

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
gj 'S ll Ifi! Q í' <26 gyógyszertára és illatszerraktál
■ & a S iJ Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a löpostával szemben
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